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tärolczäi lapok
ezelőtt: TAPOLCZA és VIDÉKE.

Megjolen minden vandriiap.

FELELŐS SZERKESZTŐ. SZIGET» Y ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: LŐWY R.

Szerkesztősig és kiadóhivatal : Fö-utca. 
Kéziratokat vissza nem adunk.

Előfizetési är: Egész évre 10 K., félévre 5 K., 
negyedévre 2 korona 50 fillér.

Hirdetmények : megegyezés szerint. 
Nyitt-tér sora : 1 korona

Alkoholizmus.
Az emberiséget előre való törekvé­

sében, a tökéletességet célzó erőlkö­
désében, a boldogság fantomját haj- 
hászó tülekedésében számtalan rajta 
kívül fekvő ok mellett legfőképen az 
akadai/ozza, hogy öntudatát, tiszta 
látását szenvedélyeinek fékezhetetlen 
hatalmával megtompitja, megzsibbaszt- 
ja, elöli.

Legnagyobb szenvedélyeinek egyike 
az alkoholizmus, mely egész nemze­
dékek degenerálasara, elfajulására, el­
pusztulására vezet és amely egyike a 
legsúlyosabb problémáknak a szociál 
politika előtt. Magának az alkoholnak 
fizikai gyilkoló hatásai az orvosi tu­
domány legmérsékeltebb képvisel >i is 
kivétel nélkül elismerték, er kök 1 pusz­
tításairól pedig a krimin, 'ópta tanús­
kodik.

Az alkoholt ujabf/'ide h csupán mint 
élvezeti cikket isme és használták, 
a kultúra haladásával és az ezzel ösz- 
szefüggésben álló nyomorúság növe­
kedésével az alkohol tápláló-szerré lett. 
És éppen az alkohol becsének ezen 
megdöbbentő emelkedése idézte elő 
annak rohamos, szinte feltartóztathat- 
lan elterjedését, úgy, hogy most már 
csak erélyes és megalkuvást nem tűrő 
állami intézkedések segíthetnének a 
veszedelmen.

Hogy az intelligens, felvilágosodott 
osztály nyögi az alkoholizmus átkait, 
— sajnálatos, de mivel hogy öntuda­

tosan rohant a veszedelembe : cinikus 
mosolylyal napirendre térhetnénk fö­
lötte.

Azon elem, melynek megmentésén 
az államnak és a humánus intézmé­
nyeknek munkálkodni és fáradozni el­
odázhatatlan kötelességük : a nép, a 
nyomorúságban sínylődő munkásosz­
tály, mely rabja és áldozata az alko­
holizmusnak.

A munkásból kiöl minden eikölcsi- 
séget, minden emberi eizést és az ily 
bűnös szenvedélyeinek rabjává lett 
munkás nem törődik családjával és 
még kevésbbé munkaadójával, aki meg­
fosztja idejétől, melyet a korcsmában 
kívánna eltölteni. Érthető tehat, hogy 
szenvedélyeinek kielégítésére áldozza 
fel egész keresetét, veti el magától 
családi nyugalmát; boldogságát.

Ha azután iszákossága : tehát ineg- 
bizhatatlansága, tunyasága miatt el­
veszti kenyerét, a megfertőzött ember 
minden eszközt, még a leghitvanyab- 
bat is felhasznál arra, hogy szenve­
délyét továbbra is kielégíthesse és Így 
lesz azután a békés, „zerény munkás 
csak nyűge családjának, a társadalom 
nak pedig parazitája.

Miben keressük ennek a romlásnak, 
ennek az elfajulásnak a magyarazatat ? 
Es mik azok az eszközök, amelyek 
kel ezeknek gátat lehetne vetni ?

Az alkoholizmus oka abban rejlik, 
hogy napjainkban nemcsak az ivási 
szokás, hanem az ivási kényszer uralja 
a társadalmat. Minden ünnepségen,

legyen az akar családi, akár társadalmi, 
vagy akar politikai, mondhatnók talán 
sokszor döntő szerepe van az alkohol­
nak. Akiben meg van az erkölcsi bá­
torságnak és józanságnak az a foka, 
hogy szembe mer szallani a hamis es 
barbár előítéletekkel és nem akarja 
magat ezekkel megmételyezni, azt ki­
tagadjak körűkből, mivel hogy külömb 
mer lenni a többinél.

Ilyen erős akaratú apostolokra van 
szüksége a társadalomnak, hogy le­
győzhesse a mindinkább terjeszkedő 
veszedelmet, melyei az alkoholizmus 
magaban rejt.

Az államnak pedig kötelessége ha­
tásos intézkedéseket életbe léptetni. 
Így például a vasárnapi munkaszüne­
tet a korcsmákra es pálinka mérésekre 
is ki kell terjesztenie, mi áltál elejét 
veheti annak, hogy a munkásosztály 
ezen egyetlen szabad napját léhán el­
fecsérelje, dőzsöléssel töltse el és úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg elzülljön.

Kötelességé továbbá első sorban a 
népnevelésre nagyobb goi.dot fordí­
tani, ha az alkoholizmus mérget gyö­
kerestől ki akarjuk irtani. A tudatlan 
nép kiművelése és fölvilagositasa által 
lehet elhárítani leginkább az alkoho­
lizmus okait. Ki kell vezetni abból a 
sötétségből, amelybe rabszolgái sorsa 
belésodorta, hogy önmaga teljes ön­
tudattal es józansággal rendelkezhes­
sék sorsa felett.

Hogy mennyire fejlődik valamely 
nép, a kultúrának mily magas fokára
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Megelégedés.

Érzem, hogy nékem is van szárnyam, 
Mégis a porban maradok,
Mert nincs magasra törő vágyam,
Kis körömben boldog vagynk
Nem irigylem sorsát a fának, 
Melyet ingat a szélvihar,
Jobb az alant nyíló virágnak, 
Mit fa, bokor véd s eltakar!

Mentegetődzés.
A világot nem gyűlölöm,
Nem megvetés, ha kerülöm ; 
De én arról nem tehetek,
Ha a mezőt, a ligetet,
Himes rétet, fényes napot, 
Kéklő eget, szép csillagot, .
A világnál jobb szeretem, 
Kedvesebbek százszor nekem 1

Nagy Lajos

Pöffeszkedés.
Irta: Zöldi Mirton.

A cim maliciát sejtet, s lélnem kell, hogy 
a legjobb barátaim nyugtalankodva lógják 
olvasni az alábbi történetet, attól tartva, hogy 
bizonyos eszmei vonatkozásban áll velük.

Mert mi tűrés-tagadás, ti pöffeszkedés kel­
lemetlenül grasszál a mi társaséleiünkben. A 
hazug önérzetnek talán soha sem alakult ki

annyi visszataszító típusa, mint napjainkban. 
Pölítírzkedünk fölfelé és lefelé. Az, amit Ham­
let a „hivatalnok packnzásá“-na!< mond, az 
a kellemetlen gőg, generális vonás lett. Hi­
vatalon belül és hivatalon kívül.

Mittala Imre is veszedelmesen inklinált a 
pöffeszkedésre. Ez a liatal ember alig huszon­
nyolc éves korában főszolgabíró volt. Mikor 
elfoglalta a hivatalt, nyomban elfelejtette, 
hogy azt családi összeköttetéseinek köszön­
heti. A gondviselés kényszerű adójának te­
kintette, melyfyel tehetsegének, tudásának és 
energiájának tartozott.

Ami az energiát illeti, az nem hiányzott 
leikéből. Merész, dacos karakter volt, ki har­
cias időkben, kedvező terepviszonyok mellett 
talán nagyot is mivelhetett volna.

A szolgabiró hivatalban épp oly tucat- 
számba ment, mint a többi. Különben nagy 
ambíciót helyezett arra, hogy a felekkel szem­
ben a kíméletlenségig szigorú legyen.

Mikor egy héttői napon hivatalában ült, a 
hajdú B ikos Andrást jelentette be neki.

— Ki az ? kérdezte a főszolgabíró.
_ A nagy pavasztbirtokos a Tiszántúlról.
— Úgy jöjjön be!
A főszolgabíró, ez modorához tartozott, 

belemélyedt valami aktába, s jo ideig föl se 
nézett. Hadd várjon a lel. Mikor aztán föl­
tekinteni kegyeskedett, egy öreg, kék dolmá­
nyos parasztot pillantott meg a sarokban egy 
széken ülve.

A főszolgabíró ráförmedt:
Hallja, ki engedte meg magának, hogy 

leüljön ? Talán azt hiszi, hogy korcsmában 
van ?

A barátságtalanul megszólított öreg ember

fürgén fölugrott a székről, s alázatosan men- 
tegetődzött :

— Ne tessek túlságosan haragudni ! Haj­
nal óta talpalok. Alig bírom a labamat.

— Hát honnan jött ?
— A vámosi pusztáról.
— Gyalog ?

Igen, gyalogosan.
A főszolgabíró szigorú fedőkbe vonta a 

homlokát.
— flát mért jött gyalog ? kérdezte. Van 

kocsija, lova.
Van könyörgöm, de ilyen nagy munka­

időben sajnálja az ember elvenni a munkából.
A főszolgabíró megvető tekintettel mélte 

végig a gazdag parasztot, kiről többször hal­
lotta, hogy valóságos nábob. Aztán megkér­
dezte :

— Mi járatban van itt ?
Bakos András kimért, lassú tempóban vá­

laszolt :
— Könyörgöm alássan, cifra az én sorom. 

Tetszik tudni, hogy most harmadéve árviz- 
veszedelem fenyegetett bennünket. Szikra 
hijja volt, hogy háromezer hold búzaföldem 
nem került a viz alá. Vsak annak köszön­
hetem, hogy a mészfálviak derekasan helyt 
állottak. Három nap, három éjszaka talics- 
kázták a lóidét lurtumfurt. így menekedtünk 
meg, csak is Így.

Jó jó, az már régen volt, most nincs 
árviz-veszedelem.
. — Nincs, hála Istennek, ne is legyen,

l)c hát mit akar itt nálam? kérdezte a 
főszolgabíró türelmetlenkedve.

Épp azt akartam elmondani, mert hát 
voltaképpen azért is jöttem volna,
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képes emelkedni, mutatja a svéd vagy 
linn nemzet, amelynek területéről az 
alkohol száműzetett és legtöbb helyen 
a teljes absztinencia uralkodik.

Ezeket őszintén megszívlelve lehet 
azt az ijesztő veszedelmet legyőzni, 
melyet alkoholizmusnak nevezünk.

A magyar iparért.
Az egész országban megindult a 

hazafias mozgalom a magyar ipar pár­
tolása ügyében. A mozgalomból me­
gyénk is kivette részét. Szétküldte ösz- 
szes törvényhatóságaihoz ’a fölhívást, 
a tudományosan, terjedelmesen meg­
okolt fölhívást, melynek az a célja, 
hogy az országos iparvédő egyesület­
nek a megye területén alakítandó fiók­
jának minél számosabb lelkes tagot 
toborozzon össze.

A felhívás nem maradt visszhang 
nélkül, mert mint értesülünk, a megye 
több helyén már is megalakították a 
védő egyesületeket. Így Csáktornyán, 
Alsó-Lendván, Sümegen és Zalaszent- 
gróton. A hazafias törekvés nem szo­
rul dicséretre. Erkölcsi és hazafiul kö­
telesség teljesítését látjuk a tömörülés­
ben. A védő-egyesületek törekvése első 
sorban a hazai ipar megvédésére, má­
sod sorban pedig az idegen, különösen 
az osztrák gyártmányú iparcikkek tel­
jes íj’ llözésére irányul.

A magyar ipar fejlődése maga után 
vonja az egész nemzet általános gaz­
dagodását, amit csak a magvar ter­
mékek fogyasztásával segíthetünk elő.

Évenkint külföldre, különösen az 
Ausztriából érkező árukért 900 millió 
koronát küldünk, melynek legalább 
fele itthon marad, ha magyar iparter­
méket fogyasztunk.

Egyesüljünk és fűzzünk szivünkből 
oly hosszú láncsort, amely megállítja 
a vándorló magyar milliókat.
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Nem áll az, hogy a magyar ipar 
terméke rosszabb a külföldinél. Van 
ma már magyar ipar, sok jó és szép 
munka készül az országban, sőt sok 
belőle előbb a külföldön hamis cégért 
nyer és úgy tér vissza a balga ma­
gyar vevő kezebe.

Ha lesz a magyar ipari cikkeknek 
kitartó fogyasztása, úgy rohamosan 
fejlődni fog. Hogy a kereskedők a ha­
zafias szándékot megvalósíthassák, elő­
ször is a millió ízlésű közönség pár­
tolása szükséges hozzá. A közönség 
ne dobja vissza a magyar árut, ha 
esetleg nem állja még ki a versenyt 
a külföldivel. Támogassa, sőt buzdítsa 
ebben a kereskedőket mindenki. A má­
sodik támogatói legyenek e hazafias 
és közgazdasagi életünkre nézve ki­
számíthatatlan hasznú mozgalomnak 
az iparosok es gyárosok. Ezeknek szent 
kötelessége a becsületesség, melylyel 
vevőiket szolgálják, a folytonos hala­
dás, melylyel igyekeznek egy rangba 
jutni a külföld iparosaival és gyáro­
saival.

Szervezkedjünk és minden módon 
iparkodjunk az idegen iparcikkek be- 
özönlését megakadályozni ; állítson el­
lene minden ember a sajat háza kü­
szöbén vamsorompút.

Ébredjenek a lelkiismeretek, hirdes­
sük emelt fővel Deák Ferenc mondá 
sát : „Amit nekünk a hazai ipar 
nyújthat, azt idegenből venni, ha­
zánk elleni bűn.“

A mozgalom egész vonalon megin­
dult, reméljük, hogy Tapolca sem ma­
rad kóros álomban. Ki lesz az a de­
rék, aki a mozgalmat megindítja ? A 
sajtóra számíthat.

HÍREK.
Esküvő. Grosz Dezső a .Tapolcai Taka­

rékpénztár“ tisztviselője, ma d. e. 10 órakor 
esküszik őrük hűséget Löwy Jolánnak, lapunk

kiadótulajdonosa kedves leányának. Állandó 
boldogságot kívánunk az uj házaspárnak.

Kerületünk képviselőjének nyílt levele 
választóihoz. Darányi Ignác, kerüle­
tiünk országgy. képviselője a múlt 
vasárnap szándékozott megjelenni kö­
zöttünk, hogy képviselői működéséről 
beszámoljon. Budapestről szándékolt 
elindulása előtt azt az értesítést kapta, 
hogy a Tapolcára összehívott gyűlést 
betiltották, s igy annak megtartása 
lehetetlenné vált, s kénytelen volt 
lemondani arról, nogy élőszóval adjon 
számot választóinak, e helyett a leg­
több napilapban nyilt levelet intézett 
hozzánk, melyben pragmatikus ké­
pét adja a politikai eseményeknek, 
föltárva az okokat, amelyek a jelen­
legi helyzetet előidézték. De hitét, 
bizalmát, reményét nem veszti el, egy 
jobb jövőre, melynek elérhetésére a 
passzív ellenállásban kitartásra buzdít. 
Habár Darányi köztünk nem jelenhe­
tett meg, de éppen a jelenlegi körül­
mény még szilárdabbá teszi azon igaz 
tiszteletet és szeretetet, melylyel ed­
dig is e kerület minden választó pol­
gára irányában viseltetett.

Nagykanizsa uj királyi ügyésze Dr. 
Vámbéry Rusztém a múlt heten foglalta el 
hivatalát.

Msitak lyozott népgyülések A múlt 
vasa. I ,, .gyi.nk tobt* községében ter­
vezeti hepgytilések, részben képviselői be­
számolók megtartását betiltották, sőt a terve­
zett gyűlések helyére katonaságot rendeltek 
ki. Ahol eleve értetitek a betiltásról ott mi 
sem történt, de azért a kirendelt katonaság 
megjelent és valóságos komikummá törpült 
a dolog, midőn a csendes községekben erős 
és szigorú őrjárat cirkált, önkéntelen eszébe 
juttatta az embereknek, mint akarnak a 
jámbor hadfiak ágyúval verebet lőni, de még 
ez sem sikerült. — Sümegen az egybegyiilt 
polgárokat a csendőrség oszlatta szét, mire. 
azok templomba vonultak, hol régi egyházi 
ének után hazafias szellemű beszédet tartott 
a plébános, utána pedig a Hymnusz elének- 
lésével a polgári körben tartottak értekez­
leteit.

Mátyás-nap. Azt tartják a régiek, hogy

— Csak beszéljen egymás után. Nem érek 
rá sokat prézsmitálni.

— Tudom, hogy más dolga is van a te­
kintetes urnák. Hát igen. Akkoriban meg­
ígértem a mészfalvi nótáriusnak, hogy nem 
kívánom ingyen az igyekezetei. Aszondtam, 
hogy meghálálom, mert dukál is. . .

— Jó, jó, azt végezze el a mészfalviakkal, 
nekem azokhoz semmi közöm.

— Tudom, nagyon tudom, de mégis.
— Beszéljen hát!
— Igyekezem, könyörgöm alássan . . . Hát 

Úgy történt, hogy én akkor azt Ígértem a 
mészfalvi nótáriusnak, hogy ártézi kutat ása- 
tok a falunak.

— Ártézi kutat ? — kérdezte a főszolga­
bíró csodálkozva.

— Azt, könyörgöm alássan, mert nagyon 
rossz az ivóvizünk, csupa sziksó, a jószág 
is csak kelletlenül issza.

— Hát aztán ?
— Hát aztán, mivel hogy megígértem, ura 

akarok lenni a szavamnak. Az a domb, ahol 
a kutat ásatni akarnánk, a tekintetes ur já­
rásába esik, hát eljöttem bejelenteni, ne tes­
sék túlságosan haragudni erte.

A főszolgabíró n érőén nézett egy ideig a 
gazdag parasztra, azután megkérdezte ;

— íMennyibe kerül kigyelmednek az az 
ártézi kút?

Bakos András megvakarta a füle tövét.
— Bizony tekintetes uram, rámegy arra 

ötvenezer forint, ha több nem.
— ötvenezer forint ?
— Annyi. A főmérnök megcsinálta a szám­

adást.
A főszolgabíró felkelt s egyik kezét az 

Íróasztal szélére támasztva, előkelő, úri pózba 
vágta magát. Aztán igy szólt;

— Kötözni való bolond kigyelmed, Bakos 
András, annál is több, címeres ökör.

— Igen is, tekintetes uram.
— Kidob ötvenezer forintot, holott magá­

tól egy fuvart is sajnál. Az ilyen embert a 
bolondok házába kéne csukni.

Nem mondom, hogy nem.
— Ne is mondja, vén szamár. Küllőmben 

tegyen amit akar. Miattam akár fel is köt­
heti magát.

— Igen, de hát az engedély ?
Menjen a másik szobába, a segédszol- 

gabiröhoz, az majd eligazítja.
Azzal leült az Íróasztalához és ismét bele­

merült az aktába. Még az alázatos köszön­
tésre sem reagált, csak magába dünnyögte : 
buta paraszt.

Három év után lényeges változás állott be 
a főszolgabíró magán- és hivatalos körül­
ményeiben. Megválasztottak országos kép­
viselőnek.

Az uj képviselő nem sok vizet zavart, de 
annál több kártyát kevert Budapesten. Az a 
lestett kéregpapiros teljesen sterilis minden 
gőggel es pöffeszkedéssel szemben. Szidás, 
káromkodás, fogcsikorgatás nem fog rajta. 
Annak kedvez, akinek akar. Helyesbíteni, 
korrigálni csak bűnös utón lehet.

Röviden, Mikola Imre képviselő ur veszi- 
: tett. Sokat és következetesen. Az anyagi kő- 1 

rülmények súlyos ziláltsági tüneteket kezdtek 
mutatni. Közel, veszedelmesen közel jutott j 
ahhoz az állapothoz, mikor a végrehajtó a 
napidijakra vezeti rá a biztosítási végrehaj- j 
tást. $

Ezt a századik képviselő se szereti. De i 
Mikola Imre éppen nem szerette, mert éppen 
akkoriban készült nősülni. Fényes, minden 
anyagi bonyodalmat kiengesztelő házasságról 

i volt szó. S hozzá, mi ritkaság, a kombiná­

cióba vett leány is tetszett neki. Majd hogy 
nem szerelmes volt belé.

S ekkor fenyegette a katasztrófa. Az ilyen 
dolgon zsiránsokkal szokás segíteni. Mikola 
Imre már egy hete futkozott olyan emberek 
után, akik Írni, tudniillik váltót aláírni ké­
pesek. Talált is néhányat, de azokról kisült, 
hogy nem igazi Írástudók. A bankok lega­
lább úgy nyilatkoztak felőlük.

A végső kétségbeeséseben eszébe jutott 
egyik képviselőtársa, ki mindig feltűnően ba­
rátságos volt vele, s kiről az hallatszott, hogy 
nagyon jómódú ember. Bakos Ferencnek hív­
ták. Egyebet Mikola Imre nem is tudott fe­
lőle.

De azért fölkereste s nagy zavarrral elő­
állott hogy a véletlen ... és a többi és a 
többi.

— Mit kívánsz ? kerdezte Bakos Ferenc.
Hogy egy nyolcezer forintos váltót 

zsirálj.
— Nagyon szívesen, kedves barátom. Az 

apám összeszidna, talán ki is tagadna, ha 
meg merném tagadni.

— Az apád?
— Igen. Bakos András. Nem emlékszel rá ?
— Az az . . . hogy . . .
— Egyszer nálad járt valami artézi kút 

engedélye ügyében.
Igen. emlékszem.

— Nagyon kidicsért, hogy milyen kedves 
voltál hozzá. Mondta is, ha találkozom ve­
led, köszönjem meg.

— Micsoda ?
Az öreg mondta. Nos, add ide a váltót.

A pöffeszkedő ember majd a föld alá sül­
lyedt szégyenletében, mialatt a váltó blan­
kettát előkereste és Bakos Ferenc elé terí­
tette.

mm
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Mátyás feltöri a jeget, ha rábukkan, ha pedig 
nem talál, akkor csinál. Nahát eleget talált 
még mindenfele, reméljük, hogy beváltja sza­
vát és megtöri a tél hidegét, mely várakozá­
sunkon felül hosszú ideig tart már. itt a 
március, melynek ibolyái uj reménynyel 
töltik meg az emberiség szivét, bárha azokat 
valóra változtatná.

A Balatonvidéki filloxera ellen védekező 
egyesület február hó 28 á:i a községháza 
tanácstermében Vasiagh Janos elnöklete mel­
lett választmányi gyűlést tartott. A tárgy- 
soiozat elő’t Vastagh János alelnök beje­
lenti, hogy Takács Jenő, egészségi okokból 
elnöki állásáról a hozzá intézett levélben 
lemondott. Keszler Gyula titkár felolvassa 
a múlt választmányi gyűlés jegyzőkönyvét, 
mely észrevétel nélkül dr. Fischer Gyula és 
Frisch László által hitelesíttetik. A gyűlés 
második tárgya a választmány jelentése, mit 
a közgyűlés elé terjeszt, miről jövő számunk­
ban referálunk. Az egyesület fennmaradása 
ügyében oly ér elmú javaslatot terjeszt a 
közgyűlés ele, hogy címét , Badacsony vi­
déki Bortermelők Szövetsege' re vál oztatva, 
alapszabályait módosítja, átalakul szövetke­
zetté és munkakörébe bevonja a borértéke­
sítést is. A közgyűlés, melyről bővebben 
jövő számunkban emlékezünk meg, lesz hi­
vatva a fontos kérdésben dönteni.

A hírlapok utcai elárusitását a kor­
mány beszüntette, de az elárusítók 
felhívtak a közönséget, hogy jelentke­
zésre illetőleg előfizetésre a lapokat a 
házi uz is elviszik.

.íz összes törvényhatóságok jóléti bizott­
ságát a belügyminiszter feloszlatta.

A hordóíúrók büntetése. A múlt héten 
tárgyalta a zalaegerszegi kir. törvényszék 
Márkus István, Halá Takács József, Kör- 
mendy István tapolcai lakosok bűnügyét, 
kik Schwarcz Emil tapolcai borkereskedő 
kárára, a részére szállított borral telt hordó­
kat kitúrták s bort szívtak ki. Habár kár­
vallott nem is kívánta a tettesek megbünte­
tését, a cselekmény hivatalból volt büntetendő 
s igv a kir törvényszék nevezetteket egyen- 
unt 6 6 hónapi börtönre Ítélte. Ismeretes
vidékünkön a borfuvarozók eme megátalko­
dott szokása, amit már regi időktől fogva 
űznek, talán a fenti, megérdemelt büntetés 
elrettentő például fog szolgálni arra, hogy a 
jövőben az elő nem fordul. Ideje is volt már 
a nem csak lopás, de idegen jószág szándé­
kos megrongálása címén elkövetett büntettek 
megtorlása, ami nem csupán a kárvallott pa­
naszára, de anélkül is hivatalból büntetendő 
cselekményt képez. Eber csendőreink ezután 
kettőzött ügyelőmmel fogják a borszállitókut 
kisérni, Így majd megszűnik az eddigi sze­
mérmetlen vakmerőséggel végrehajtott hördü­
li írás.

Rendkívüli megyei kö/gyülés volt I. hó 
] -én Zalaegerszegen. A népes gyűlést meg­
előzőleg a plébánia templomban gyűlt össze 
a közönség, ahol Legáth Kálmán apát-ple- 
bános a hazaszeretetről mondott gyönyörű 
beszedeben összetartásra intette az egybe­
gyűlteket, majd buzgó imát mondott a gond­
viselő Istenhez, hogy ezt a sokat szenvedett 
szegény országot mentse meg a közeledő 
veszélytől. Ezután a megyeházában nepes 
gyűlés volt, melyen egyhangúlag elhatároz­
ták, hogy a nemzeti ellenállás ügyében 
hozott védelmi határozatokat továbbra is 
lentartja s utasítja a vármegye hazafias 
tisztviselőkart, hogy kötelességüket továbbra 
is változatlan hazatisággal teljesítsék, egy­
úttal elhatározták, hogy a tisztviselőkről 
üldöztetés eseten gondoskodni fognak. A 
kormánybiztos kirendelése eben óvást emel, 
mert kiküldetését törvényesnek el nem ismeri.

Negyven harei bánt. Említettük már, 
hogy a keszthelyi Balatoni Muzeum Egye­
sület a Keszthely mellett volt Mogentiána 
nevű római telepei ásatja. Nap nap után ér­
dekesebb leletek kerülnek még mindig elő. 
Az újabb leletek megerősítik azt a történeti 
tényt, hogy Mogentiánat a nyugat római bi­
rodalom megdőlte után a népvándorlók száll­
tak meg A romai kor emlékei mellett ugyanis 
sok jellegzetes népvándorláskor! vastárgy is 
kerül napfényre. Ugylátszik, hogy a nep-
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vándorlóknak is kellett lélni a későbbi ellen­
ségtől, mert amazok eszközeit mély gödrök­
ben halmozva találják, ami azt sejteti, hogy 
gazdáik az ellenség elől rejtették el Tegnap 
egy gödörben negyven harci bárdot találtak, 
amelyek a viharos időkben leginkább a vért 
és pajzs összezuzására szolgáltak. A telepen 
talált tárgyak eddig is több szekrényt tölte­
nek meg.

A kormánybiztos, ki a múlt hét folyamán 
lakását elhagyva a megyeházára, a kir. tör­
vényszék helyiségébe menet, nagy tüntetés­
ben, inzultusban részesült, f. hó 1-én Buda­
pestre utazott és tegnapelőtt este erős 
csendőri fedezett alatt tért vissza Zala­
egerszegre.

A hernyók pusztítása. A földművelésügyi 
miniszter leiratot intézett a megye alispáni 
hivatalához a hernyók es más ártalmas ro­
varok pusztításának meggátlása ügyében. A 
miniszter megemlíti leiratában, hogy az idén 
a hernyók faja az úgynevezett „sárgafaru 
pille“ valósággal veszedelemmel fenyegeti a 
gyümölcstermelést, és azért az 1894. évi XII 
t. -c. értelmében már most figyelmezteti a 
hatóságokat, hogy ártalmas rovarok pusztu­
lása ellen a törvény rendelkezéseit a leg- 
szigorabban hajtsák vegre és súlyosan bün­
tessék meg azokat a gazdákat, akik mint ez 
az elűző évben tapasztalható volt, többszöri 
ligyelmeztetés ellenére sem tettek eleget a 
hatóság rendeletének. A miniszter leiratában 
tudomásul hozta, hogy az idén minden vi­
déket felülvizsgáltat szakközegeivel es a ta­
pasztalt szabálytalanságot szigorúan meg 
torolja.

Uj villatelep a Balaton partján. Meg­
bízható forrásból kaptuk azt a hirt, hogy egy 
nagy konzorcium a Balaton partján villa­
telepet akar létesíteni. A helyet még nem 
jelöltek meg, de feltétlenül a zalai parton 
akarják felépíteni az uj telepet. Érdekes jele 
ez a terv annak a régóta hangoztatott állítás 
nak, hogy a zalai part fellendülését csak a 
vasút hiánya gátolja. Mihelyt a Balatonparti 
vasút kiépítése biztosítottnak látszik, már 
kipattant az első akció, amely a mi remek 
partunkat akarja egy uj fürdőhelytyel gazda­
gítani.

Közgyűlés. A „Balatonvidéki filloxera ellen 
védekező egyesület“ f. hó 8-án d. e. 10 óra­
kor a községháza tanácstermében tartja évi 
rendes közgyűlését.

Fontos mérések a Balatonon. A minisz­
térium vízrajzi osztályának kiküldött mérnökei 
február hó 10-etől fontos méréseket végeztek 
a Balatonon, hogy a Balatont tápláló víz­
folyások víztömegének mennyiséget megál­
lapítsák. 15 en voltak Keszthelyen, ezután 
Fonyódon, végül 20 án Siófokon a Sió viz- 
emésztését merték.

Mimi-keringő. címen hangulatos zenemű 
jelent meg a Rózsavölgyi es Társa cég ki­
adásúban. A kompozíció Csorba Árpád müve, 
ügyes szövegét Lévai Mihály irta.NA kerin­
get, amelynek ára 1 korona 80 fillér, Med- 
gyaszay Vilmának, a Királyszinház művész­
nőjének ajánlotta a talentumos szerző.

Mire jó a tapolcai to ? Tudjuk, hogy a 
mi kedves tavunk a kánikulai hőségben 
mily kellemes hatással van reánk. — Hol 
találnók egyhületet a fullasztó nyári hőség­
ben, hol hű ten ők le fslhevült testünket, hol 
frissitenők fel pettyhüdt tagjainkat, ha ami 
kedves kis tavunk nem volna ? Valóságos 
áldás ez reánk nézve. Hol szapnlnák azt a 
sok ruhát, asszonyt, leányt és férfit stb., hol 
mosnák a sok kocsit, szekeret, hol itatnák az 
állatokat, hol találna kellemes idylli találkát az 
a sok lúd, réce és vízi csibe, ha a tó nem 
szolgálna bővizű lefolyásával, amivel még 
gazdasági iparunkat is előmozdítja ? — Node 
ez mind nagyon természetes. Van még ezen­
kívül eddig ki nem tapasztalt jó hatása is. 
A farsangi hangulat, de különösen a haza 
szomorú sorsa feletti bűbánat, egy tisz­
tes polgártársunkat annyira magával ra­
gadta, hogy a Szt. György hegy nedüjebe 
fojtva keserű fájdalmát, vigadv. sirt, mert 
ezt kívánta a haldokló Carneval és a haza 
sorsa, mert hát „Borban az igazság*. Ez 
mind igaz, du a kedves nedűnek más hatása 
is van, hevít, tüzel, sőt gyöngít is, ez 
utóbbiak orvoslására szolgál a tó lnis vize.

március 4.
Ebben fürdőit meg tisztes polgártársunk, 
ami után rideg, sivár, és szomorú valóra 
eszmélt, lévén az a küzdelmes élet, a haza 
szánalmas sorsa es a megsemisülésre figyel­
meztető : „Memento homo . . .“ A februári 
fürdő, mint halljuk, ily állapotban visszaadja 
a szellem és a test rendes állapotát. Akinek 
szüksége lesz, használja.

Köszönetnyilvánítás. Kaszap Árpád ven­
déglős a tapolcai katholikus kör részére 10 
koronát adományozott, melyért köszönetét 
nyivánitja az elnüség.

Farsangi mulatságok. A hosszú farsangot 
az alábbi mulatságok zárták be :

A „ Tapolcai Kereskedő ljjak Önképzö- 
Egyesiilete“ február hó 24-én este az Eibe- 
schütz szálloda termeiben tartotta tombolá­
val egybekötött farsangi táncmulatságát, 
melyen nagyszámú közönség jelent meg. 
Nem terjeszkedhetünk ki arra, hogy a jelen­
voltak névsorát közöljük, de nem mulasztjuk 
el megjegyezni, hogy az egyesület figyelmes 
vigalmi bizottsága minden egyes hölgyet 
szép virágcsokor!al lepett meg és hogy a 
közönség úgy a tombola alatt, mint pedig 
a tánc folyamán a legjobban mulatott, külö­
nösen a leányok lehettek igen megelégedve, 
mert kivétel nélkül igen sokat táncoltak és 
még a korai reggeli órák is a legjobb kedv­
ben együtt találták a társaságot. Az első 
négyest 00 pár táncolta. Anyagilag is a leg­
jobb eredmenynyel járt a táncmulatság, mert 
fölösleg illetve tisztajövedelem 256'14 K. volt. 
Mindazoknak, kik a belepődijat beküldtuk és 
a mulatságon felülfizettek, ez utón is hálás 
köszönetét mond az egyesület választmánya.

Feliilfizetések. Kuchs Zsigmond 10 kor., 
dr. Berger Sándor, Ney Zoltán (Szigliget), 
Neményi Géza, Steiner Imre, Frisch Jenő, 
Lessner Adolf 3—3 kor. Kardos Mór, Tollák 
József, Rozner Mór, Lusztig Ferenc, Gál M. 
Miksa, Eibenzchütz Adolf, Berger Károly, 
dr. Hoffmann László, Rechnitzer Rezső, 
Lessner Sámuelné, Leszner Manó, Berger Vil­
mos 2 2 kor. Rotschild Samu (Halap), Tol­
lák Mór, Gróf Gyula, Pauk Vilmos, Balázs 
Lajos, VVeisz Antal (L. Istvánd), Spiegel 
Rezső, Kulcsár Ödön, Grósz Mór. (B. Tomaj), 
Buchwald Jakabné (Mind szentkáila), Klein 
Mór, Spigel Manóné (K. Tóti). Hochstädter 
Samu, Steinschneider Izidor, Kaufmann Sá­
muel (Lábdi), Kemény Mór. Kertész József, 
Fischer Miksa, Hoffmann Mór, Ungár Sámuel 
(Kőv. Eörs) 1 1 kor. Kohn Antal 50 fill.

Beléptidijukat beknldték: Darányi Ignác 
(Budapest) 10 kor. Berger Manó, Grósz Vil 
mos (Zánka) 5—5 kor. St einer Ferenc, 
Hirsch Lipót, Kovács István, dr. Kovács 
Vilmos, Vastagh János 4—4 kor. AVeisz 
Jenő, intéző (Kis-Acsád), dr. Jetiinek A. 
(Kolozsvár), dr. Szűcs Arnold 3—3 kor. 
dr. Schünwald Károly, Burián Imre, Berger 
Simon, Deutsch Karoly (Kőv. Föis), Grósz 
Dezső, Rosenfeld Vilmos (K. Tóti), N. N. 
2-2 kor.

A „Tapolcai katholikus kör“ február 25 
a „Balaton“ szállodában tartotta, igen szép 
erkölcsi és anyai eredmenynyel, farsangi 
táncmulatságát. A vendéglő összes helyisé* 
gei telve voltak. Alig volt Tapolcán még 
oly látogatott mulatság, mint ez. Hamisítatlan 
jókedv, példás rend jellemzi a mulatságot. 
Járt a magyarember legszebb tánca, a csár­
dás, az ifjak cifrázva, tüzesen, az öregebbek 
lejtve, de mégis hévvel táncoltak. A mulat­
ság, mely a reggeli órákig tartott, a szép 
erkölcsi sikeren kívül tekintélyes anyagi 
eredményt is juttatott a kör javára.

Felül fizettek: Takács Jenő, Vastagh János, 
Darányi Ignácz 10 — 10 k. Glazer Sándor, 
Forster Elek, Ley József, Kéry Elek, Hor­
váth János —5 kor. Bekeffy István, Dobró- 
vies Miklós 4 — 4 kor Barabás Gyula, Pauk 
Vilmos, Fekete Ferenc/., Handlery Gusztáv, 
Köteles Tóth György 2—2 kor. Kövesdy 
Vilmos 1 *40 kor. Török Tál, Cséby Árpád, 
Mojzer Endre, Hajgató Béla, Stephaneck Já­
nos, Nagy Ignácz, Szintén József, Burián 
Imre, Feliseh Antal, Nagy István, Dér István, 
Buday Lajos, Tirity József, Szél János, 
Szél Gergely, Trésing Gábor, ifjú Barabás 
János, Tóth István, Szollár József, Szabó 
József I — 1 kor. Hobok Dávid, Bám Ferenc, 
Rozsos József, Tőke József, Nagy Károly,
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Leitner Teréz, Pusztai György, Hobok Jó­
zsef, Szollár Gáspár, Mersics József, 40—40 
f. ifj- Tibola János, Hujder Vendel, Keresz­
tes Károly, N. N., Mór Kálmán 20 20 I.

Btivész-estély. Robinson magyar bűvész 
mester és Gntnberlatid Karola kizasszony 
körutazások alkalmával, ma vasárnap bűvé­
szet! estélyt rendeznek az Eibenschütz ven­
déglő helyiségében. Robinson bűvész mester 
nem olyan bűvész, aki bűvészeiét a sötét 
homályba burkolja, ellenkezőleg az egész 
bűvészet titkait megmagyarázza a közönség­
nek. — Bizonyítványai alapján, ajánljuk ezen 
jeles bűvészt a közönség pártfogásába, 

összeégett asszony. Öreg és rövidlátó 
volt özv. Kövessi Mihályné tapolacai lakos, 
és ez okozta szörnyű halálát is. — Tüzelő­
fája nem volt, egy fazékba parazsat kért a 
szomszédjától s azt a szobájába vivén, mel­
lette melegedett. Rövidlátó lévén, nem vette 
észre, hogy ruhája a parázszsal telt lazákba 
ér, amitől néhány pillanat alatt egész ruhája 
égett. Segélykiáltására besietett szomszédja, 
ki az égő ruhát letépte róla, de már későn, 
mert & kapott égési sebekben óriási kínok 
közt meghalt.

Tűz. Tagyon községben, Czili Imre lakó­
háza és egyéb gazdasági eszköze, az eddig 
ismeretlen okból eredő tüztől meggyuladt és 
elégett. Az elégett tárgyak biztosítva voltak.

Ismét a bicska. A farsang vidékünkön 
nem maradhat áldozat nélkül, "láncmulat­
ság volt Gyulakesziben, ahol a mulatság 
közben Ángyán (Lőce) Pál ottani lakost a 
úgy összeszu kálták, hogy a kapott sebeiben 
másnap meghalt. A tettesek kinyomozására 
a vizsgálat folyik.

BYILT-TÉB.*)

1905. B. 591/7.

Ö Felsége a király nevében!
A tapolcai kir. járásbiróág, mint büntető bí­

róság a Gróf Gyula tapolcai lakos által Frei 1 er 
Adolf tapolcai lakos ellen rágalmazás vétsége 
miatt emelt vád lelett a Tapolcán 1905. de­
cember 12-én és iö-én Müller Ferenc kir. 
aljbiró és Szántó József jegyzőkönyvvezető 
részvételével megtartott nyilvános tárgyalás 
alapján a vád és a védelem meghallgatása 
után következőleg

Ítélt:
A bíróság Freller Adolf, csabrendeki szüle­

tésű, tapolcai lakos, 45 éves, izraelita, nős,
5 gyermek apja, asztalos, vagyontalan ter­
heltet vétkesnek mondja ki a btk. 201. §-a 
szerinti becsületsértés vétségében, elkövetve 
azáltal, hogy Tapolcán, a f. é. november 
hónapban két egyen előtt azt állította, hogy 
az ő elveszett 100 koronáját csakis Gróf 
Gyula vihette el, akit ő fel is szólította 100 
kor. vissza fizetésére, s aki erre elsápadt, — 
ezért a btk. 261 §-a alapján a bíróság a ter­
heltet a jelen ítélet jogerőre emelkédésétől 
számított 15 nap és végrehajtás terhe alatt 
az 1807. 27. t.-c.-ben meghatározott célokra 
fizetendő és behajthatatlanság esetén (2) 
kettő napi fogházra átváltoztatható (40) negy­
ven korona pénzbüntetésre Ítélte; elmaiasz- 
talja őt az esetleg felmerülő rabtartási költ­
ségeknek a kir. kincstár részére leendő 
megtérítésében, de az 1800: 43. t.-c. 4. §-a 
értelmében a költségek egyelőre behajihatat­
lanoknak mondatnak ki.

Ezen Ítélet jogerőre emelkedés után a 
„Tapolczai Lapokéban közzetétetik.

Kötelezi a bíróság még terheltet, hogy 25 
kor, képviseleti költséget a jelen ítélet jog­
erőre emelkedésétől s a közzétételi költséget 
a megállapítástól számított 15 nap és végre­
hajtás terhe alatt magánvádlónak megfizessen.

Indokok :
Gróf Gyula rágalmazás miatt magánvádat 

emelt Freller Adolf ellen s azt panaszolta, 
hogy terhelt többek előtt azt állította, hogy 
a terhelt elveszett 100 koronáját ő, t. i. Gróf 
Gyula vitte el.

*) E rovatban közlőitekért nem Valiul felelőssége! a
szerkesztő.

TAPOLCZAI LAPOK
Freller Adolf azzal védekezett, hogy ő 

csak a gyanúját fejezte ki ; ugyanis ő tény­
leg a múlt hó 22-én a postán erszényét 100 
koronával elvesztette, s mivel akkor ott látta 
Gróf Gyulát, s mivel ez néhány nap múlva 
vagyoni viszonyaihoz merve nagyon bőven 
költekezett, innen támadt a gyanúja ; tagadta 
azonban, hogy bárki előtt határozottan állí­
totta volna, hogy az ő pénzét Gróf Gyula 
találta meg és vitte el. A fennálló gyakorlat 
szerint az indokolt gyanú kifejezése aziránt, 
hogy valamely bűncselekményt ez vagy az 
a személy követhette el, rágalmazásnak nem 
tekinthető.

A kihallgatott tanuk Manovill Mártont és 
Benedek Pált kivéve csak annyit igazoltak, 
hogy nekik terhelt panaszkodott, hogy a 
postán 100 koronát elvesztett s némelyiknek 
csak indokolt gyanúját fejezte ki, hogy ma­
gánvádlóra gyanakszik. Manovill Márton és 
Benedek Pál előtt azonban terhelt túllépte a 
gyanúsítás határát, mert előbbinek azt 
mondotta, hogy biztos gyanúja van, hogy 
„csakis“ Gróf Gyula vihette el a pénzét, 
Benedek Pál pedig hallotta, hogy ugyanek­
kor terhelt azt állította, hogy ő Gróf Gyulát 
fel is szólította a 100 kor. vissza fizetésére, 
aki erre elsápadt. Benedek Pál e vallo­
mását megerősítette, hogy terhelt maga is 
beismerte, hogy járt Gróf Gyulánál s meg­
kérdezte attól, hogy nem vitte-e el a pénzét?

Terheltnek a két tanú előtt tett kijelenté­
sében már beníoglaltatik a rágalmazás és az 
az állítás, hogy az ő pénzét Gróf Gyula vitte 
el és senki más, ami a „csakis“ szóból es 
abból nyilvánvaló, hogy csak azt lehet va­
laminek a vissza fizetésére felszólítani, aki 
valamit elvitt, vagy kapott.

Mivel ezen állítás valódisága esetén Gróf 
Gyula ellen bűnvádi eljárásnak lenne helye, 
— ez rágalmazó állítás, — mivel azonban 
a kir. Curiának 32. számú döntvénye szerint, 
ha a rágalmazó állítás csupán két személy 
előtt történt, ----- a nyilvánosság hiányában 
az csak becsületsértesnek vehető, ezért ter­
helt a becsületsértés vétségében mondatott 
ki vétkesnek. — A büntetés kiszabásánál 
terhelt büntetlen előélete, s az, hogy indo­
kolt gyanuokok vezették e kijelentésre, mint 
enyhítő körülmények mérlegeltettek ; s azon­
kívül figyelembe vétetett, terhelt vagyontalan- 
sága és nagyszámú családja.

A költségekben való marasztalás a bünös- 
: ség folyománya.

A hírlapi közzététel elrendelendő volt a 
btk. 277. §-a alapján, mert magánvadlo a 
tárgyalás során kijelentette, hogy ezt kí­
vánja.

Tapolca, 1905. december hó 19. 
a kir. jbiroságnál

Müller
(P. H.) kir. aljbiro.

március 4.
Indokolás

A kir. törvényszék a kir. járásbíróság Íté­
letében a tárgyalás során felmerült bizonyí­
tékok alapján megállapított tényállást helyes­
nek találván azt eltogadta.

Minthogy pedig ezen tényállás és az abból 
levont indokok alapján a kir. járásbíróság 
helyesen állapította meg a vádlott bűnös­
ségét, büntethetőségét, s az őt terhelő bűn- 
cselekményt tü rvényszerint minősítette és a 
vádlott büntetését az enyhitőkörülmények 
kellő mérlegelésével helyesen szabta ki: ez­
ért a kir. törvényszék az elsőbiróság ítéletét 
az abban felhozott s e helyütt is elfogadott 
indokok alapján helybenhagyta azzal, hogy 
hivatalból figyelembe veendő semmiségi ok 
nem eszleltetett.

Zalaegerszegen, 1906. február hó 12. 
Szalay László s. k. dr. Degré s. k.

előadó (P. H.) elnök.
A másolat hiteléül :

Szántó József 
(P. H,) kir. jb. kezelő.

1905. B. 591 7.
Végzés.

Ezen 1. és 11. bírósági jogerős és végre­
hajtó keletek Dr. Győrffy Zoltán tapolcai 
lakos ügyvéd részére kiadatnak.

Kir. járásbíróság.
Tapolca. 1906. február hó 23-án.

(P. H.)
Müller 

kir. albiró.

Kakao es csokoládé k j ivóid'.c ügyeimébe:
Hoff dános-féle *

a legcsekélyebb zsírtartalmú, azért Igen könnyen 
emészthető, soha sem okoz székrekedést, mind­
az ál tál ritka finom ize mellett kiválóan oloaó. 

Valódi csakis

®
Hoíf János

névvel és az oroszlán-

védjegygyei. |¥,
Csomagok ä V-i kgr. 00 fillértől™!

Mindenütt kapható.

738 szám.
1906. B.

Ö Felsége a király nevében!
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint 

felebbviteli bíróságnak Dr. Degré Miklós kir. 
törvényszéki elnök elnöklete alatt Szalay 
László és Skóday Aurél kir. törvényszéki 
bírák, valamint Dr. Ludányi Béla kir. tör­
vényszéki aljegyző, mint jegyzőkönyvvezető 
részvételével alakult itélőtanácsa a rágalma­
zás vétségé miatt vádolt Freller Adolf elleni 
bűnügyet, melyben a tapolcai kir. járásbíró­
ság 1905. december hu 19-ik napján 1905., 
B., 591/4., sz. a. Ítéletet hozott Gróf Gyula 
magánvé diónak a minősítés miatt Freller 
Adolf vádlottnak a bűnösség megállapítása 
miatt bejelentett felebbezés következtében 
Kardos Jenő ügyvédjelölt, mint magánvádló 
képviselőjének Freller Adolf vádlott es Dr. 
Berger Bela ügyvéd, mint védőnek jelenlété­
ben 1906. február hó 12-ik napján Zala­
egerszegen megtartott nyilvános ülésében 
tárgyalás alá veven, a vád es védelem meg­
hallgatása után következőleg

ítélt :
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint 

felebbviteli büntetőbíróság, a kir. járásbíró­
ság Ítéletét a Bp. 554 ij-a 2-ik pont bekez­
dést alapján helybenhagyja.

HIBDBTÍSIK.
82/ szám v. 1906.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bit. végrehajtó az 1881 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennt 
közhírré te-zi, hogy a budapesti VI. kei 
kir. járásbíróság áltaí 1905. Sp. Vili. 2094 5 
számú végzésével Fischer János fiai cé; 
budapesti lakosok végrehajtatok javára até 
Károly tapolcai lakos ellen 90 korona 51 
tőkekövetelés es jár. erejűig elrendelt kielé 
gitési végrehajtás alkalmával biroilag felt 
e.s lefoglalt és 1480 koronára becsült szoba 
beli bútorok es két teherszállító kocsibe 
álló ingóságok nyilvános árverés utján e 
adatnak.

Mely árverésnek a tapolczai kir. járás 
bíróság 1906. V. 38,-2 számú kiküldést rcn 
delő végzése folytán a helyszínen vagy 
lapolcan, leendő eszközlésére 1906. mái 
eius hó 7. napjának délelőtt 10 óraj 
határidőül kitüzetik s ehhez a venni szár 
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak me| 
hogy az el intett ingóságok ezen árverései 
az 1881, LX. t.cz. 107. és 108. §-a erte 

: méhen a legtöbbet ígérőnek, becsaron ah 
I is eladatni fognak.

Az ingóságok vételára készpénzben, illetv 
I az 1881. évi LX. t.-cz 108 §- ban megá 
. lapított feltételek szerint lesz kilizclendi

Egyúttal az 1881. évi LX. t.-cz. 111. §-ána 
rendeletéhez képest felhivatnak mindazol 

I kik az elarvereztetni rendelt ingóságok véle 
árából végrehajtó követelését megelőző kit 
légitéshez jogot tartanak, hogy elsőbbsój 
bejelentéseiket az árverés kezdetéig alóli 
bír. végrehajtónak egy példányban írásba 
adják be vagy addig szóval bejelentsék.

Tapolczán, 1906. februái ho 22.
Kerkápoly, kir. bir. vegrehaji
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Tapolcza, 1906.

Holmit; BMÄ&S&
Jó házból való fiú tanoncnak fel­

vétetik.
Lobi Béla órás és aranyművesnél.

ILGYFA-HORDÓKTŐI
1. különböző űrtartalommal. kitüno 

száraz fából készítve, kapható^ 
ISeiibaiuír AmirÜMiál

nagyvendéglős, ALSÓ-LENDVÁN.

TAPOLCZA!LAPOK

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 

I raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze- 
leshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szölöpresekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos

március 4.
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Elő sövények
Erdősítésre való mindenféle tü és 
lomblevelű facsemeték, gyümölcs 
vadoneok, füzfadugványok, ró­
zsák, szegfűk, 13 féle legújabb 
fajburgonya stb. szóló 30 oldalas 
árjegyzéket kívánatra megküld

F A11AG 6 BÉLA 
cs. és kir. udvari szállító, faiskola tulajdonos,

Zalaegerszegen.

vaskereskedése, TAPOLCZA.

^ ré e-.

. .v/v . tíTllTTi-vyifWT;
V O' ?> Q / Q C‘ V 0 V

Ö

könyvnyomdája, könyvkötészete könyv- es papirkereskedése

TAPOLCZA.

Könyv és papír kereskedésemben állandóan nagy raktárt
tartok:

Szépirodalmi és imakönyvekben, ifjúsági iratok és képes könyvekben, iró- 
és rajzeszközökben, díszes levélpapírok és borítékokban.

Könyvnyomdám készít:
névjegyeket, meghívókat, eljegyzési és esketési' tudósításokat, számlákat, 
levélpapírokat és borítékokat, körleveleket, hirdetményeket és falragaszokat 
Ügvvédi. bírói és jegyzői nyomtatványokat gyászjelentéseket, inéi legeket.

szzámadásokat és rovatolt táblázatokat csinos és Ízléses kivitelben.

Könyvek bekötése tartósan és csinosan eszközöltetik.

GÖZCSÉPLÓKÉSZLETEK w«»*, BENZINMOTOROK,
SZyV I jMA » őzliii.jl Arsi-íi.

- aratógepek es egyéb mezőgazdasági gépek
legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynökségénél
BUDAPEST, V., Váci-körűt 32.

Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk._________________



Tapolcza, 1906.

= Eladó ház.=
egy újonnan épült ház, mely áll 4 
szoba, konyha, éléskamra és 13 mé­
teres pince, szabad kézből eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatal.

m
birtok

A dabosi határban, köz­
vetlen a talián-dörögdi 
határ mellett 216 k. hold 
í észint fenálló erdő, ré­
szint szántóföld s jó 
karban lévő gazdasági­
épületekkel együtt sza-

________bad kézből eladó.
Bővebbet a tulajdonos, özv. Vig Ka- 
rolyné, Szmbathely.

Értesítem a tisztelt husvásárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

marhahús eleje 40 krtól 52 krig 
„ hátulja 50 „ 64 „ 

borjúhús eleje 60 „ 70 „
„ hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.
Hirsch Dávid mészáros

Tapolcza, (főtér).

Értesítés.
Miután a városi téglaház bérlete 

január hó 1-tól kizárólag az én tulaj­
donom, tisztelettel tudatom a nagyér­
demű közönseggel, hogy az utalványok
csakis nálam válthatók, és pedig a 
lakásomon, Tapolcán, Berek-utca 333. 
szám, vagy esetleg kint a téglaháznál.

ppesing Gábor
a városi téglaház bérlője
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A világhiiü
adja a legjobb bort!

Oltani, permetezni nem kell.
A szőlészét kincse.

A filloxerának ellentáll!

Leírását és árjegyzéket ingyen 
küldünk bárkinek.

Szólöoltványok mérsékelt áron 

kaphatók.

Nagy mennyiségű sima és gyö­
keres „Delavare" vessző eladás.

Cim :

Szigyártó és Takács
zzőlő telep-tulajdonosok
Telep: Alsó-Segesd,

Központi iroda: Felsö-Segesd 
Somogy megye.

T AP O LCZ Aj LAP O K

Arlejtési hirdetés.
A badacsonyi szőlőhegyben egy 

legszebb déli fekvésű 9 hold területű 
zárgondokság alatt lévő s özv, Lacz- 
kovics Antalné tulajdonát képező 
termésben levő

szőlőbirtok
folyó 1906. gazdasági évre bérbe ada­
tik. Az árlejtés f. é. március 20-án 
Badacsonyban, a helyszínén log meg- 
ejtetni. Árlejtési teltételek a követke­
zők : 2000 kor. kikiáltási árnak s a 
szakszerű műveléshez megkívántaié 
200 szekér trágya befektetésének meg­
felelő 400 korona óvadék letétele. A 
január 1 -tői a bérbeadás napjáig (el­
merült költségeknek, — beleszámítva 
a hirdetések diját is, — a bérbeadás 
napján leendő megtérítése. A f. évi 
állami és községi adók viselése. Meg­
jegyzendő, hogy az előző évi termés 
205 hektó kitűnő badacsonyi bor volt 
és hogy a nyánlakás kiadva nem lesz.

Horváth József
zárgondnok.

március 4.

NYERS BAST-SELYEM.
0 írt 90 krtól 4:5 írt 25 kr.-ig egy egész 
öltönyhöz. Portó és vámmentesen házhoz 
szállítva. Gazdag mintagyüjtemény.

HENNEBERG SELYEMGYÁR ZÜRICH.

Az elmúlt rendkívüli száraz nyár 
folyamán ismét a

K ü kü I I ö m e ti t i

Szólóoltványtelep
Tulajdonos Caspar! Frigyes, Medgyes IDD. N.-Kükullomegye
volt az egyedüli az egész országban 
mely oltványait óriási mennyiségű na­
ponta 5 millió liternyi vízzel öntözte, 
s ennek folytán az egyedüli szőlötelep, 
amely ez evben is valóban szép es 
minden tekintetben kifogástalan minő­

ségű szőlőoltványokat szállít.
Kepes árjegyzék számos elismerd levéllel ingyen és 

bérmentve.
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SCHOTTOLA ERNŐ
Budiipfst,

VI. Andrássy-ut 2.
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M e g j e I en t
uj sarcipö-, hócipő' és gurnmi^ 

vadászcsizmákról szóló
ÁRJEGYZÉKE.

o o 
o 
o 
o

(Fonciére-palota.) Q
oo
lám

o o o
Q
o o o
üu o
Ü

JÓTÁLLÁS
hogy szappané a „St

Kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve küldi.
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\Tl4ir/T?r?Qr/í \ • Mimién darab szappan a Schicht-név-f-Á -I—J LX. Yá / J vy • . 1 tK-'/fa . ü in,.nt L'drnj o IV n>. vda 7 plz ti'ílv-1 tiszta os incur káro> alkatrészektől
25 OOO koronát fizet a Sicht György 
cég Aussigban bárkinek, aki bizonyítja

licht" névvel, vn!ninety káros keveréket 
tartalmaz.

-szappan!
(„Szarvas“ vagy kulcsszagpant) 

li a s z n á 1 j ti n k
kiváló hatású tulajdonsága miatt

előnyös ere d in é n y n y e 1
bármi mosási célra, úgymint: saját használatra, minden r, hanemiinél és

M I X 1) E N II E Z
O MB' ami egyáltalában mosva lesz. "IgSj;o U
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Nyomatott l.őwv B. gyorssnitójén Tapolczán.
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